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ТЯЖЁЛОЕ  БРЕМЯ ТЯЖЁЛОЕ  БРЕМЯ 
СЛАВЫСЛАВЫ
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Ты прав, 
Молния 

Маккуин.

Отличная 
гонка, Сю.

Ребята, 
в честь такой классной 

гонки предлагаю всем моего 
экологически чистого 
домашнего топлива!

Филмор, 
твоё биотопливо 

бесподобно.

Ну, раз надо, 
я попробую.

Если ты ещё 
и прорекламируешь 
его, от покупателей 

не будет отбоя!

Восхитительный 
вкус! Филмор, нужно 

обязательно заняться 
его продажей в Японии! 
Ты станешь настоящей 

звездой.

Ещё бы, 
приятель.

Спасибо, парень. 
Но звезда не я, 
а моё топливо.

Ну, всем 
иногда должно 

везти.

В Радиатор-
Спрингс гонщики 

собираются 
отпраздновать 

окончание 
Гран-при*…

* Гран-при — последний и главный этап 

соревнований, определяющий победителя.
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Э Л И КС И РЭ Л И КС И Р

СЧ А С Т Л И В Ы Й 
С Ч А С Т Л И В Ы Й 

З Е Л Ё Н Ы Й 
З Е Л Ё Н Ы Й 

ФУ Р ГО Н
ФУ Р ГО Н

Попробуй 
мой натуральный 

эликсир из зелёного 
чая! Мысли 
позитивно.

Филмор, 
у тебя талант!

Эй, Филмор, 
смотри! Твой первый 

рекламный щит.

Парни, всё 
это как-то 
странно.

Счастливый 
зелёный 
фургон!

Ты наш 
герой!

Мы тебя 
любим!

Ребята, 
что-то мне 
страшно.

Вскоре 
в Японии…

Э Л И К С И РЭ Л И К С И Р

Э Л И К С И Р

Э Л И К С И Р
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Счастливый 
зелёный фургон, 

расскажи нам 
о себе!

У тебя есть 
любимый 
символ?

Тише, тише, 
не все сразу.

Есть 
только одно 

место, где я бы 
хотел сейчас 
оказаться.

Нет, 
это слишком. 
Я так не могу, 

приятель.

Хочешь 
что-нибудь сказать 
своим поклонникам 

на прощанье?

Мыслите позитивно! 
Я еду домой, чтобы 

найти в себе 
гармонию!

В аэропорту…

Поехали, 
Филмор. Надо 

тебя где-нибудь 
спрятать.

Подпиши 
мой 

бампер!
И мою 
шину!

ЭэмЭэм…

Хмм…Хмм…

Эээм… 
Пацифик*?

Каким 
стеклоочистителемстеклоочистителем 
ты пользуешься?

* Пацифик — международный 

символ мира и разоружения.
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Спорю, 
ты просто счастлив 
вернуться в старый 
добрый Радиатор-

Спрингс.

Поездка 
в Токио далась мне 

очень тяжело, парень. 
Популярность явно 

не для меня.

Дом, 
милый дом!

Отлично сказано. 
Всё, что мне нужно, — 

немного тишины 
и покоя.

Филмор, 
наконец-то ты 

вернулся! Друг, 
у меня отличные 

новости!

О нет!

«Филмор, твоё 
чудесное топливо 

непременно 
нужно продавать 

в Бразилии. 
Приезжай к нам! 

Ты станешь 
знаменитым! 

Карла Гоньяло».

Дома…

Бразилия, 
жди нас! 

Яхху!

Карла 
написала тебе 

письмо…
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НЕУДАЧНЫЙ  ПРЫЖОКНЕУДАЧНЫЙ  ПРЫЖОК

Берегись, 
а то сейчас 
хлебнёшь 
грязи!

Ага… 
Но в следующий 

раз всё же 
проверю дорогу 

заранее.

А? 
Что значит 
хлебнёшь…

Ты 
в порядке?порядке?

…глоть!глоть!

ВРУ
УУМ

ВРУ
УУМ

ВЖЖИИИХ

ВЖЖИИИХ

ПП
ЛЛ
ЮЮ
ХХ

Рауль, 
ты прирождённый прирождённый 

мастер гонок 
по бездорожью!

Спасибо, Молния! 
Мне даже не нужно 

изучать трассу перед 
такими заездами…
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Вот здорово!  
Снежные Снежные гонки… 

на лыжах!

Жалко тех, 
кто приехал 
издалека… Да, совсем 

невесело! Ничего 
себе!!!

Какая досада! 
Из-за снега 

не будет гонок.

СНЕЖНЫЕ  ГОНКИСНЕЖНЫЕ  ГОНКИ
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СПОНСОР  ДЛЯ  СТЭНЛИСПОНСОР  ДЛЯ  СТЭНЛИ

Вскоре…

Бедный 
Стэнли! 

Его памятник 
в ужасном 
состоянии!

Нам 
просто нужен 

спонсор… И у меня 
есть кое-кто кое-кто 
на примете!на примете!

Всё из-за 
ночного 
шторма!

Не волнуйся, 
Рамон!

Значит, вы 
согласны 

оплатить ремонт 
памятника?

Молния Маккуин 
правильно сделал, 

что обратился к нам, 
Дасти!

Участвовать 
в таком 

благородном 
деле — большая 
честь, Расти!

Да, придётся 
обратиться к специалисту! 

А его услуги 
дорогодорого стоят!

Хорошо бы 
его отрестав-отрестав-

рировать!рировать!


